CIHM 
Microfiche 


(Monographs) 


ICMH 

Collection  de 
microfiches 
(monographles) 


Canadian  Institute  for  Historical  Microraproductions  /  Institut  Canadian  da  microraproductions  historiquas 


Technical  and  Bibliographic  Notes/Notes  tachniquas  et  bibliographiquas 


The  Institute  has  attempted  to  obtain  the  best 
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Tho  imagM  appaaring  hors  ara  tha  bast  quality 
possibia  considaring  tha  condition  and  lagibility 
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filming  contract  apacificationa. 
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othar  original  copias  ara  filmed  beginning  on  the 
first  pege  with  a  printed  or  illustratad  impree- 
sion,  and  ending  on  the  last  page  with  a  printed 
or  illuatratad  impression. 
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Lm  tmagat  suivantas  ont  M  raproduitas  avac  la 
plua  grand  aoin.  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattat*  da  I'axampiaira  film*,  at  an 
eonformit*  avac  laa  conditiona  du  contrat  da 
fiimaga. 

Laa  axamplairaa  eriglnaux  dont  la  couvartura  tn 
papiar  aat  imprimte  aont  filmte  ^n  commandant 
par  la  pramiar  plat  at  an  tarminant  toit  par  la 
darniira  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'impraaaion  ou  d'illuatration,  aoit  par  la  tarond 
olat.  aalon  la  eaa.  Toua  laa  autraa  axamplairaa 
originaux  sont  fllmAa  an  commanpant  par  la 
pramiira  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'impraaaion  ou  d'illuatration  at  an  tarminant  par 
la  darniAra  paga  qui  comporta  una  talla 
amprainta. 

Un  doa  aymbolaa  suivanta  apparaltra  sur  la 
darniira  imaga  da  chaqua  microficha.  salon  la 
caa:  la  symbola  —i^-  aignifia  "A  SUIVRE",  la 
aymboia  ▼  aignifia  "FIN". 

Laa  cartas,  planchas,  tablaaux.  ate.  pauvant  atra 
filmia  A  das  taux  da  reduction  diff^rants. 
Lorsqua  la  documant  aat  trop  grand  pour  Atra 
raproduit  an  un  saul  cliche,  il  aat  film*  A  partir 
da  I'angla  supiriaur  gaucha.  da  gaucha  A  droita, 
at  da  haut  an  baa.  an  pranant  la  nombra 
d'imagaa  nAcaaaaira.  Laa  diagrammaa  suivanta 
illustrant  la  mAthoda. 
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J]RTTTSir    (X)LI:MP>IA. 


A     FEW     VA     .S. 


British  Columbia  Is  tli."  riicill.'  "•"iist   I'niviuc.'  of  CMiiii.l:!. 
Aiv.i     .•!!ir..»Mt<i  s<ni:ir('  luil.'S.  or  lir.L'.siMi.tKKi  iKT.'s. 
C.iist   liiii — T.lKKl  inilfs. 
Ft>r»'st  iiii.l  WoodlaiKl— lv2.(HK».«"Hi  n.ivs. 
I'Dpiiliitloii    (.•stiiimtftD— litKMMKi.  .■xihislv.'  <»r  Asljltii'S. 
Tlif  wliiili'  of  British  ("olniulda.  smitli  nf  W2  (lri.'rci's  and  cast 
„(  111.-  rnasl    Kaiii.'i-  is  a  «ra/ln«  .-.mutry  up  t<«  -H.-'IK)  fcft.  and  :i 
laniiinc  miiiilry  up  I"  -.""<'  I''*"'-  "l"'''''  irri'-'atiou  is  pi.ssiMc. 

British    Columbia's    trade    has    iiurcasi'd    l.y    ov.r    iiiiirhni 
inilli'iii  'l"lliir.s  ill  I'liiir  years. 

British    Columbia    iiiiiics   have   produced   over    tliia    Ininilrvil 
fiiillinn  'liilliirs. 

British  Columbia  tislieries.  o»c  liiiiiilnil  mid  foiiiin  n  millinii 
(IdIIiiis. 

British  Columbia  forests  iirodiicc  over  tinlre  miHi<m  ditlhirs 
aiiiniiilln. 

British    Columbia    has    iiiillioiis    i,f    in-ics   of   paper-makhis 
liiatcrial  iindevelopcd. 

British    Columbia    farms    and    orchards    pnxhice   over    ,«kt»» 
tiiilliiiii  iliilliiis  iiiiniiiillil. 

British    Columbia's  <-oal   deposits  are   llie   most   r.ili  iishc   iu 
the  world. 

The   Kooteiiay  coal    fields   alone   are  cijialile   of   yleldinv'   tin 
million   tons  i,f  rout  a  year  for  Km  ii   thoiisiinit   iiinr.s. 

British  Columbia  has  ihu/k/im    dciinsits  ></  i.on  ore  awaiting 
devclopiiK'iit. 

British  Columbia's  area  of  standing  tiniher  is  the  Uinnst 
and  most   compact  in  Amcrii-a. 

British  Columbia  has  over  ten  milli'in  nrrrs  of  wheat  lands, 
development. 

British  Columbia  produces  over  tiro  iiiillion  iionmls  of  liutter 
amnially.  and   imports  over  four  million  iioiiiidx. 

British  Columbia  imports  ov<'r  tiro  niitlinii  dollars'  w.irth  of 
e^'jis  and  poultry  annually. 

British  Columbia  shipped  over  si.r  tlionxiinii  tons  of  fruit  in 
I'.Uls.  and  Imported  fruit  to  the  value  of  tiro  linndird  llionsiind 
dolliirs. 

British  Columbia  fruits— apples,  pears,  plums,  cherries  and 
peaches — are  the  jincst  in  the  world. 

British  Columbia  fruit  won  the  liiijlusl  uivitrds  at  exhibitions 
in  Great  Itritaiii,  Eastern  Canada  and  the  I'nited  States. 


I'ront    Slr< 


IMiicer    > 

A  Miner'     Licence  costs  $5  a 
A    Pre-emption — 160   acres— i 
years'  residence. 

First-class  agricultural  and  f 
Fruit  lands  return  from  $10C 


I'ront    Strfiim. 


riiiorr    Minims'. 

costs  $5  a  year. 

a   acres— costs    $1     per    acre     after    two 

jral  and  fruit  land  $5  per  acre, 
from  $100  to  $500  per  acre. 


KIhIi   Triiii  iiikI    S|irlnK   ^iiln 

A  Fisherman's  Licence  costs  $2.50  a  year. 


Dppr    lit     lliiiiif. 

For  t'ulliT  iiiirticiiliivs  ri'iriinliii','  I'.ritisli  ( 'i>liiiiilii:i  :iiiil  its 
rcsiinn'cs  iiildn'ss  : — 

FUKi:.\r  OK  runviMiM.  Im  ouma  i  ion.   \iitori,i.  15.  '       or. 

•T.  II.  TriiM;ii.  .\^'i'iit CfinTjil  for  Itrilisli  roliiiiild  silislMiry 
House.   Finsldiry  Ciiriis.   Loiitloii.   Kiijiliiml. 


IlarvrMtiiiK    Fr 


CHIEF    CITIES. 

Viitiii-iii.    the   c.-iipil;!!.   :i*».tMMt. 

V.iMiiiUviM'.    till'   ciiiiiiiu'ni.il    c;iiiil:il,    sr>.(i(i(l. 

\c\v   Wcsliii;    slcr.    iLMMlll. 

Xclsi.n.  7.0(M(. 

NiiiiMiimi.  7.IMMI. 

Uossliiiid.  r,..-(M». 

Kiihi'-iiips.  .•!.(i(Ml. 

(iriiiHi    I'orks.  ."..tKH). 

Ifcvclstdki'.  .•i.r.iiii. 

Fcniic.  .'t.ritwi. 

Cr.iiilinxik.  ;t..'<iO. 

I,;i<ly«iiiitli.  :•■..-,(»». 

I'l-iiu-f  Un|«Tt.  l.r.O(). 


eMtliiK    Fruit. 


GOVERNMENT. 


I'rilisli  ( 'iilrmliiii's  (invcniinciit  cinisists  of  m  IJciilviiMiit- 
(Jiivcniiir.  Mil  lv\('ci!livc  ('((iiiicil  or  riihiiii'l  iiC  six  iiic'inln'rs  (wlm 
;l|-c  clcctiMl  Pli'llllirrs  nl'  till'  l.t'dishil i VI'  Assciiilily  I .  :ili<l  .1  I.i'irisla- 
ti.i"  Assciiilily  of  lorly-two  ( iiifliuliiii.'  the  Culiiiu'l  Miiiistrrs  i, 
I'li'i-lnl   Inr   till'  loiistitllt'iii'ics   into  wliirli    tlic   I'n.viiiri'   Is  ilivldcil. 

M;iiili 1  siitTi'Mi.'!'  prcvjiils  .-iiiil   vntiiiii  is  liy  li.-illoi.     'I'ln'  <';il(iiii't 

is  i'«'S|ioiisilili'  to  till'  iiropli'.  .-iikI  iiiiiy  lir  ili'piiscd  t'ruiii  ollii-i'  liy 
till  ailvcfsc  vote  of  lilt'  I.»'Sisl;ilun'.  Tin'  Li'^isljitiU'c  is  I'li'ctt'il 
for  four  vcnrs  miiiI  Imlils  .•iiniuiil  sessions  at   \iitoi-i;i. 


Ui'vcmii'  anil  V.   iicmlitiirr,   l!ii»7-s:  — 

It.'V.'iiu.'      Sr,.!!7!MC:t 

Kxpt'iiililiirt'      ...     4,."'.Mi.r.7;! 


Parllniuent  BnildluB.'S)  V 


ildins.-a,  Virtorln,  B.  (  . 


BlUTISH   COl.rMHIA  OKFKliS: 

To  the  Capitalist— 

Tlif  iiinst  riditiiMc  lid,!  im-  invcstiut'iit  in  llic  l;in>\vii  wnrld. 
To  tlie   Manufacturer — 

A  ^.'iTiit   wc.-illli  III'  raw  iii.itfri.ils. 

Illsui'lPilsscil    slii|.|iin:;    I'ilcllitics. 

Kii|iiill.v  iin  rc-isiii;:  m.-irkcis  .-it  li<>iiii>  iiml  in  tlic  new 
I'ripvinccs  ,,{  SMslintcJicwjin  .lUil  AIIiitIji.  .Mcxici..  Aiisir.ilin  :uul 
«li«'  Orient. 

To  the  Lumberman — 

.Millions  i>r  iiiics  ..r  tlic  lincst  liniluT  in  ilu'  w.dld. 

An  t'Vfr-lncri'.isjnu'    !   iniind  I'm-  Ininlifr  .-it  Inunc  .-inil  ;il>r<i:iil. 

To  the  Fisherman — 

Incxinnislilili'  iinnnlilics  of  s.-ili Inililiut.  cihI.  licrrin^'  :iiul 

oilier  lisli. 

To  the  Fruit  Grower — 

-Miiny  t 111 >ils,i nils  of  iures  of  liinil  ipnuliicini.'  nil  the  Inirtlier 
I'niits.  ;is  well   ;is  iieiiclies.  ;;rii|ies.   npriei.ts.   melons,   ntlts.  &e. 

To  the  Dairyman — 

Siilendid  luistine  nnd  lii;;li  priees  for  le.itler.  niilli  nnd 
frenni. 

To  the  Poultryman — 

A  eiish  lionie  ni.irket  for  ponlli-y  nnd  e;.'i.'s  jit   i.i;:  jiriees. 
To  the  Farmer — 

I.!ii-f;e  protils  fi'oiii  mixed  fiirndni:  nnd  vej.'elMl>le  ^rrowiiiL'. 

To  the  IVIiner — 

Tliree  hundred  thoii.s.ind  .sqn.ire  ndles  of  tm  prospected 
mineivil-lienriiifr  country. 

To  the  Workingman — 

r.iir  wiiK't's  !ind  a   rensonahle  worliin^'  day. 

To  the  Sportsman — 

An  infinite  variety  of  ijaine  animals,  liii;  an<l  small.  Siinu' 
tislu's  and  jianie  birds. 

To  the  Tourist — 

.Ma;,'nilicent   .scenery. 
<iood  Initels. 
Wei  I -equipped  trains. 
I'alatial  stt'amsliijis. 

To  Everybody — 

A  liealtliful  climate. 

InsjiiriuK  surroundings. 

(Jolden  opportunities  in  all  wallxs  of  life. 

Just  laws,  well  administered. 

A  complete  modern  educational  system— free,  undenomina- 
tional primary  nnd  hijih  schools. 

AH   the  convenien<t's   of  ci\iiiscd    life. 

Health,  iieace.  contentment  and  happiiu'ss. 


